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Revision to a Request for a Standing Offer
Révision à une demande d'offre à commandes

Offre à commandes individuelle régionale (OCIR)

Regional Individual Standing Offer (RISO)

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Bid Receiving Public Works and Government 
Services Canada/Réception des soumissions\Travaux 
publics et Services gouvernementaux Canada
See herein for bid submission
instructions/
Voir la présente pour les
instructions sur la presentation
�d une soumission

NA
Manitoba
NA

This revision does not change the security requirements of the Offer.
Cette révision ne change pas les besoins en matière de sécurité de la présente offre.

02:00 PM
2021-06-29

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

The referenced document is hereby revised; unless
otherwise indicated, all other terms and conditions of
the Offer remain the same.

Ce document est par la présente révisé; sauf
indication contraire, les modalités de l'offre demeurent
les mêmes.

Comments - Commentaires

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Buyer Id - Id de l'acheteur  
wpg120

on - le
Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

at - à

Telephone No. - N° de téléphone

2021-06-04

WPG-0-43200 (120)
File No. - N° de dossier

Client Reference No. - N° de référence du client

Solicitation No. - N° de l'invitation

Articles d'épicerie pour la cantineTitle - Sujet

Date 
2021-06-17
Amendment No. - N° modif.
001

21537-210679/A

21537-210679

For the Minister - Pour le Ministre

Signature Date

Acknowledgement copy required No - NonYes - Oui
Accusé de réception requis

The Offeror hereby acknowledges this revision to its Offer.
Le proposant constate, par la présente, cette révision à son offre.

Name and title of person authorized to sign on behalf of offeror. (type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du proposant.
(taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Instructions:  See Herein

Instructions:  Voir aux présentes
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PW-$WPG-120-11228
Date of Original Request for Standing Offer 
Date de la demande de l'offre à commandes originale
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La modification no 1 à l’invitation à soumissionner 21537-210679/A a été rédigée pour traiter des points 
suivants : 

1. Référence : Annexe A, ajouter : 

Délai de livraison 
La livraison devra se faire dans les 7 jours  suivant la date de la commande, placée par 
l’utilisateur identifié.  

Minimum dans le cas de commandes subséquentes individuelles à une offre à 
commandes   
Les commandes subséquentes à une offre à commandes se monteront, pour la plupart à, au 
moins 500 $ (Taxe sur les produits et services ou taxe de vente harmonisée incluse).   

2. Questions / Réponses 

Q1:  Quel est le délai maximum de livraison alloué après la date de la commande ?  
A1:  Le délai de livraison maximum alloué est de 7 jours après la date de la commande.  

Q2:  A-t-on fixé un montant de commande minimum dans le cadre de cette offre à commandes ?    
A2:  Le montant minimum d’une commande dans le cadre de cette offre à commandes est de  

500 $ CAD.  

Q3:  Quelle est, en général, la fréquence de livraison par semaine attendue dans le cadre de 
cette exigence ?   

A3:  Nous anticipons requérir une livraison par semaine, mais ceci n’est pas garanti, car les 
commandes se feront “selon les besoins”.  

LES AUTRES MODALITÉS ET  CONDITIONS RESTENT LES MÊMES.  


